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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ২৬৬ [আজািতক নাারঃ ২৬১]

িবিবধ (كتاب المقدمات)
পিরেদঃ ৩৩: অনাথ-এতীম, কনা-সান ও সম দুবল ও দিরের সে নতা, তােদর িত দয়া ও তােদর সে

িবন ববহার করার 

نَاحخَفْضِ الْجو مهعم عاضالتَّوو نياكسالْمو فَةعرِ الضائسنَاتِ والْبو ميتالْي طَفَةَم ابب

(33) ‐ ملَه

আরবী

وعن اب هبيرةَ عائذِ بن عمرو المزن وهو من اهل بيعة الرِضوانِ رض اله عنه، انَّ

نه مال وفيس خَذَتنفَرٍ فقالوا : ما ا ب وبلالٍ فيهانَ وصسلْم َلتَىعانَ افْيبا سا

عدُوِ اله ماخَذَها ، فقال ابو برٍ رضياله عنه : اتَقُولُونَ هذَا لشَيخ قُريشٍ وسيِدِهم؟

نْتا نم ؟ لَئبتَهغْضرلَعلَّكَ ابا بفقال : يا ا خْبرهلَّم ، فَاوس هلَيع هاال ّلص ِالنَّب َتفَا

اغْضبتَهم لَقَدْ اغْضبت ربكَ ؟ فاتَاهم فقال : يا اخْوتَاه آغْضبتُم ؟ قالوا : لا ، يغْفراله

« : وقولُه . نْها متَوفِ حقَّهتَس لَم : يا « اخَذَهام « رواه مسلم .قولُه . َخلَكَ يا ا

الخاء وِي بضم الهمزة وفتحور ، الياءوتخفيف وآسر الخاء الهمزة وِي بفتحر » خياا

.وتشديد الياء

বাংলা

২/২৬৬। বায়আেত িরযওয়ােন অংশহণকারীেদর একজন (সাহাবী) আবূ বাইরাহ ’আইয ইবনু ’আমর মুযানী

রািদয়াা ’আন বেলন, (দাইিবয়ার সি ও বায়’আেতর পর) আবূ সুিফয়ান (কােফর অবায়) সালমান,

সুহাইব ও িবলােলর িনকট এল। সখােন আেরা িকছু সাহাবা উপিত িছেলন। তাঁরা (আবূ সুিফয়ােনর িত ইিত

কের) বলেলন, ’আাহর তরবািরেলা আাহর শর হক আদায় কেরিন।’ (এ কথা েন) আবূ বকর রািদয়াা

’আন বলেলন, ’তামরা এ কথা কুরাইেশর বেয়াবৃ ও তােদর নতার সেক বলছ?’

অতঃপর আবূ বকর রািদয়াা ’আন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট এেলন এবং (এর) সংবাদ

িদেলন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, ’’হ আবূ বকর! সবতঃ তুিম তােদরেক (অথাৎ সালমান,

সুহাইব ও বলালেক) অস কেরছ। তুিম যিদ তােদরেক অস কের থাক, তাহেল তুিম আসেল তামার
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িতপালকেক অস কেরছ।’’ সুতরাং আবূ বকর তাঁেদর িনকট এেস বলেলন, ’ভাইেয়রা! আিম িক

তামােদরেক অস কেরিছ?’ তাঁরা বলেলন, ’না। আাহ আপনােক মা কক িয় ভাইজান!’ (মুসিলম) [1]

English
(33) Chapter: Benevolent Treatment towards Orphans, Girls, the Weak, the Poor and the Humble
Persons

'Aidh bin 'Amr Al-Muzani (May Allah be pleased with him) reported:
Abu Sufyan passed by Salman, Suhaib and Bilal and some other Companions
(May Allah be pleased with them). They said to him: "Did not the swords of
Allah exact their due from the foes of Allah?" Abu Bakr (May Allah be pleased
with him) said to them: "Do you speak like this to the chief of the Quraish
and their master?" Then he went to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and related this to him.
He (صلى الله عليه وسلم) said, "Abu Bakr, perhaps you have angered them. If so, you have
angered your Rubb". Abu Bakr (May Allah be pleased with him) went back to
them and said: "Brothers, did I offend you?" They replied: "No. May Allah
forgive you, brother".

[Muslim].

Commentary: This Hadith enjoins the Muslims to treat one another with
affection and kindness and keep their hearts free from ill-feeling and malice.
If someone inadvertently says to another anything that hurts the latter's
feelings, he must immediately apologize to him.

ফুটেনাট

[1] মুসিলম ২৫০৪, আহমাদ ২০১১৭

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আইয ইবনু আমর মুযানী (রা.)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=22639

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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